UltraDry

AQuypavtipag 16L kai IovIoTNG agpa
16L dehumidifier and air ioniser
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EAAHNIKA

NAPAKAAQ AIABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TI> SHMANTIKEZ OAHIIEX
AZOAAEIAS.

AlaBdoTe NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEC XProNG Nplv BECETE TN CUOKEUN O AgIToupyia
Kal QUAGETE TIG 0dnyieg, TNV anodei&n kai av eival duvaTov To KOUTI PE TV
E0WTEPIKI OUOKEUAOid. EQv OWOETE TN CUOKEUN OF TPITO, NAPAKAA®
JeTaBIBacTe Kai TIc 0dnyieg Xprnong.

2YMBOAA ErXEIPIAIOY OAHIIQN

> NUAVTIKEC NANPOPOPIES YIa TNV AOPAAEId aag sival Pe 101k onuavon. Eivai
anapaiTnTo va CUPHOPPWOVEDTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
anopeuxBoUV aTuxnuUaTa Kai Tuxov {nUIEC 0T CUOKEUN.

/A MPOEIAOMOIHZH: To cUuBOAC AuTo 0ag NPOEIBONOIEN YA TOUG KIVOUVOUG
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kal unodeikvuel NiBavoug KivoUvoug TpaupaTiopou.
A\ MPOZOXH: AuTo avapépetal o€ mBavolc KivBUVOUC yid Tn GUOKEUR f dAAa
avTIKEiJEVA.

1 ZHMEIQZH: AuTo Tovilel OUMBOUAEG Kal NANPOPOPIEG.

AuTA n Jovada xpnolPonolei éva eUPAEKTO WUKTIKO HEDO.
Edv diappeloel WUKTIKO Kal €pBEl o€ enNaPr| JE PWTIA 1 BEpUavTIKO

WARNING MEPOC, Ba dnuioupynoel eMIBAABEC aEpio kal undapxel Kivouvog
nupkayidag.

-| A AlapaoTe npooekTika To EMXEIPIAIO XPHZTH npiv Tn AciToupyia.

1

MepioodTEPEC NANPOPOPIES gival diabgaipec oto EFXEIPIAIO XPHZTH,
oTo EMXEIPIAIO ZEPBIZ kal o€ napouold.

@ To npoownikd o£PRIC NpeNel va diaBAcel NPooekTIKA To EMXEIPIAIO
XPHZTH kai To EFXEIPIAIO ZEPBIZ nipiv ano Tn AsiToupyia.

OAHI'IEZ AZDAAEIAZ

1. /A MPOZOXH: H ouokeur £xel OXedIAOTEl yia xprion pe R290 (Mpondvio) wg
NPOKABOPICHEVO WUKTIKO PETO.

2. /\ NPOZOXH: H cuokeun npénel va XpnoIUONOIETal KAl va ano®nkeUeTal o
onueia onou dev UNAPXEl NNyr EKNONMNG BEPUOTNTAC.

3. To R290 dev €xel kapia eniBAapn enidpacn oto Auvapikd KataoTpopng Tou

'OfovToc (ODP), aueAnTea enidpaon oTo Auvapiko MAavnTiknc YnepBeépuavong
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(GWP) kai gival d1ab£0ipo g OA0 ToV KOOPO. AOYW TWV AnodOTIKWV EVEPYEIAKWV
I010TATWV Tou, To R290 gival KaTAAANAO WG WUKTIKO UyPO YId AUTAV TNV
epappoyn. Idiaitepec NpoPUAGEEIC Npenel va AauBavovTal unoyn Aoyw TnG
UWNANG EUPAEKTOTNTAC TOU WUKTIKOU UypoU.

4. O BpOXOC WUKTIKOU gival oppaylonevoc. MOVo £vag €EEIDIKEUNEVOC TEXVIKOC
NPENEl va eniXEIPROEl va Kavel a€ppig!

5. To wukTIKO PEGo R290 (npomndvio) auTtou Tou NpoiovTog ival doopo,
€UPAEKTO Kal BapuTepPo ano Tov agpa.

6. To WUKTIKO UEOO R290 GUAAEYETAI MPWTA O XAUNAEG NEPIOXEC AAAG LNOPEI
va KUKAOpOpAoel and TouG aveUIoTHPEG.

7. Mnv enixeipnoeTe va emtaxUvete Tn diadikacia andowuéng r va kabapiosTe 1o
Naywuevo TUNPa.

8. To WUKTIKO PEOCO (Nponavio) anayopeUsTdl va anoppinTeTal oTnyv
aTpoéoeaipa.

9. Edv unapxel diappor agpiou nponaviou f akoun kar av undpyel unowia, pnv
AQNOETE TO KN €KNAIBEUPEVO NPOCWNIKO va npoonabnaoel va Bpel TNV aItia Tng
dIapPONG.

10. To WukTIKO PEco R290 (npondvio) autoU Tou NpoidvToc €ival aoopo. H
ENEIYN HUPpwdIAg dev unodnAwvel EAAeIYn S1a@uyovTogG agpiou. Eav evronioTei
diappon f unapxel unowia meavng diappong NPonaviou, EKKEVWOTE AUETWC TOV
XWPO, AgPIOTE TO OWUATIO KAl ENIKOIVWVHOTE UE TNV TOMIKN MUPOOREDTIKN
UMNNPETIa yia va TouG EVNUEPWOETE OTI £XEl MPOKANBEI dilappor) nponaviou.

11. Mnv a@noeTe kKaveéva AToPo va ENIOTPEWEI OTOV XWPO EWC OTOU BeRalwOEeiTE
OTI TO NPOBANMa £xel AUBEI Kal €ival aoPAAEG va ENICTPEYETE OTOV XWPO.

12. AuTr) n ouoKeur NPoopileTal yia xpron ano €i3IKoUG N EKNAIDEUPEVOUG
XPNOTEC O€ KATAOTNKATA, OTNV EAAPPIA Blounxavia kal g€ aypoKTAUATa f yia
EUNOPIKN Xpnon and anAouc avbpwnouc.

13. AuTr n ouoKeun Pnopei va xpnoigonoindei and naidia nAikiag ano 16 eTwv
Kal avw Kal aToud PE UEIWPEVEC CWUATIKEG, aloBNTNPIAKES ) dIAVONTIKEG
IKavOTNTEG 1 EAAEIYN €PNEIpIac Kal yvwong, €av eniBAEnovTai rj odnyiec oxeTIKA
ME TN XPNoN TNG CUOKEUNG KME Ao@AAn TpOMo Kal KaTavooUV TOUG OXETIKOUC
KIvOUVOUC.

14. KpaTthoTe TN OUOKEUN Kal To KaAwdIo TNG Jakpida and naidid kar katoikidia.
15. Ta naidid npenel va eniBAénovTal yia va pnv naidouv Ye Tn ouokeurn. Ta
naidia dev Npenel va naifouv e Tn GUOKEUN.

16. O kaBapiouoC Kal n ouvTAPNON ano Tov XpnoTn Osv NpEnel va yivovral ano
naidia xwpic eniBAewn.

17. MNa va eEao@aAiosTe TNV acPaAeia Twv Naidiwy, KPATAOTE OAA Ta UAIKA
ouokeuaaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEC, KOUTIA K.AM.) Jakpid Toug.



/A NMPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpénete oTa naidid va naifouv e Ta UAIKA
ouokeuaaoiac. Kivduvog aopuéiac!

18. AnayopeueTal n xprjon ano naidid.

19. Mn XpNOIUOMOIEITE TN CUOKEUN O€ EEWTEPIKOUC XWPOUC.

20. Mn XPNOILOMOIEITE TN CUOKEUN OE XWPOUC HIKPOTEPOUC TWV 4T.J. KAl O
XWPOUC nou dev agpifovTal.

21. H ouokeun) dgv NpEnel va XpnoIYonoIgiTal 0To PNAvio, O XWPOUG
nAuvTnpiwy, o€ nioiva, o€ Bpoxr N o€ XWPOUC UE NOAU uypaaia.

22. Mnv TonoBeTeITE TN CUOKeEUN dinNAa O€ nNnyeg BeppoTnTac (n.x. wTIA,
NAEKTPIKEG OepUAOTPEG, KAAOPIPEP, TLAKIA K.AM.).

23. Mn XpNOIKOMOIEITE TOV apuUypavTAPa O XWPOUG NOU UNAPXOUV EUPAEKTA
UAIKG onw¢ Bevdivn, xpwuaTa, dSIaAUTeC 1 napopola UAIKA.

24. MnVv TOMNoBETEITE | KPEUATE Ta akoAouBa, napopola 1 GAAa eUPAEKTa UAIKA
ONw¢ XapTi, NAACTIKO K.AM., ENAVW, JNPOCTA ) OTO E0WTEPIKO TNG CUOKEUNC.
25. Aev npgnel va xpnoigonolouvTal PAOYEC, TOIlyapa r AAAeC MBaveg nnyeg
avaQAEENG PETA ) KOVTA OTN CUOKEUN.

26. Ta eEapTruaTa eivar oxedlacpéva yia nponavio kal dev npokaiouv
onivonpeg. Ta eEapTnuaTa npenel va avtikadiotavral Jovo PE navopoloTuna
avTaAAQKTIKA.

27. /\ MPOZOXH: Mnv KaAUNTETE/OKENALETE e OMOIOBAMOTE AVTIKEIPEVO TN
ouokeun. Kivduvog nupkayidg!

28. /A MPOZOXH: MnVv KaAUNTEeTE TIC YPiAIEC £10000U/eEOOOU agpa, oUTE va
nepIopifeTe T pon Tou dEpa PEoa ano auTed.

29. A NPOZOXH: Mnv TonoBeTeiTe Ta dAXTUAAG 0AG HETA OTIC YPIAIEG
€10600U/€EOO0U 1 QVTIKEINEVA ENAVW I HECA OTN CUOKEUN. ANOQPUYETE TNV
ENAQN JUE TA KIVOUPEVA PEPN TNG ouokeunc. Kivduvog nAektponAngiag!

30. Mnv aveBaiveTe 1] KABEOTE ENAVW OTN CUOKEUN).

31. To npoidv auTo NpPENEl va PBPIOKETAl OE XWPO WE EMIPAVEId HEYAAUTEPN anod
4T.4. 6Tav XpnolJonolgital, eniokeudadleTal kal anodnkeveTal.

32. BeBaiwBeiTe 0TI n TGon Tou dIKTUOU 0ac gival n idia Ye TNV Taon nou
avaypagpeTal TNV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG OUOKEUNC.

33. H eykaTaoTaon npenel va yivetal cUP@VA HE TOUG KAVOVIOUOUG TNG XWPAG
Onou xpnaoliJonoleital n povada. Eav €xeTe onoladrnoTe augiBoAia oXeTIKA HE
TNV KataAANAOTNTA Tou NAEKTPIKOU oag OIKTUOU, KAVTE TIC anapaitnTeg
TpOMonoIfoeIG KUE TN BonBeia evog eEEIBIKEUPEVOU NAEKTPOAOYOU.

34. XpnOIUOMOIEITE TN GUOKEUN HOVO OE YEIWHEVN KAl OWOTA EYKATECTNHEVN
npida.

35. Mn xpnoigonolsiTe KaA®dIO NPOEKTACNC ) NOAUNPIZa yia va OUVOECETE TN
OUOKEUN.

‘. _______________________________________________________________________|
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36. H guokeun dgv npoopileTal yia AsiToupyia Pe eEWTEPIKO XpovodIakonTn 1 He
EexwpIOTO oUOTNHA TNAEXEIPIOUOU.

37. Ma péyiotn anodoon diatnproTe pia enapkn andotaon (Toulaxiotov 30ek.)
anod Tov ToiXo I ano avTIKEIYeva.

38. TonoBeTeiTe TN oUOKeUN endvw O 0TABEPN Kal Ninedn enipAveia.

39. BeBaiwbeite 0TI To KAAWDIO Tpopodoaiac dev EpXETAl O€ enNaAPn HE BEPUEC
EMIPAVEIEC N ME AIXMUNPES YWVIEG KAl AVTIKEIPEVA.

40. Mnv TonoBeTeiTe TO KAAWDIO KATW Ao XaAid.

41. KpathoTe pia andoTaon TouAdxioTov 30cm yUupw anod OAEG TIG MAEUPES TNG
OUOKEUNC YIO va ENITPEYETE TNV ENAPKI KUKAOpOpia Tou agpa Kata Tn Xpnon.
42. Mnv a@nVeTe TN OUCKEUN va AEITOUpYEl Xwpic eniBAewn. Edv anoxwproeTe
anod 1o dwWATIO, ANOCUVOEETE NAVTA T CUCKEUN and Tnv Tpo®odoaid.

43. Mn yEpveTe TN Yovada. H cuokeun sival oxediaopévn yia va AEIToupyei Jovo
o€ opBia Béon.

44, O apuypavThpac npenel NAvTta va anodnkeUeTal KAl va JETAPEPETAl OF
opBia 6€an, dlaPopeTIKa Unopei va NpokAnBei avenavopdwTn {nuid oTo
OUMMIEDTT).

45. Mnv anoCcuvyEETE TN CUOKEUN aneuBeiac and Tnv Tpo@odoaia katd Tn
AgIToupyia.

46. ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia 0Tav 0OAOKANPWOETE TN
Xpnon.

47. AnoouvOEeTe NAVTA TN OUOKeUN and Tnv Tpopodoaia oTav BEAETE va Tn
HETAPEPETE 0€ AANO XWPO.

48. AnocuvOEETE NAVTA TN GUOKEUN anod Tnv Tpogodoaia npiv Tov kabapiouo,
TO 0£PPIC N TNV anoBnKeuon.

49. ANEVEPYOMNOIEITE KAl AnNOCUVOEETE NMAVTA TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia
KATA TNV NpooBnkn / apaipeon Twv eEapTnUaTwy (apaipeoTE KPATWVTAC TO (PIC
Kal 0l TpaBwvTac 1o KaAwdIo).

50. MnVv anoouv_OEETE TN CUOKeEUN and Tnv Tpopodoaia TpaBwvTtac To kaAwdlo.

51. H ouokeun npénel va eAEyXETAl TAKTIKA yia BAABEC. Mn XpNOIUONOIEITE TN
OUOKEUN €AV €xEI UNOOTEI kanola BAABn.

52. Mn XpnOIJOMNOIEITE TN CUOKEUN av To KaAwdIo €xel pOApei N av n oCUCKEUN
neoel r €xel unoaTei onoladnnote nuia. Ma va anopuyeTe Kivouvo
NAeKTpoNANEiag, unv €MIXEIPHOETE va €nidIOpOWOETE TN CUCKEUN POVOI oac.
EnikolvwvnoTe Pe évav eEEIBIKEUMEVO TEXVIKO YIA ENICKEUN. XpNOIUOMNOIEITE HOVo
yvnoia avtaAAakTIKd.

53. OnoladnnoTe unnpeoia ekTOC and Tov Kabapiopo ) TNV avTikataoTaon Tou
PIATpouU Ba npeEnel va ekTeAeital and €EouciodoTnUEVO avTINPOoWO.
EnikolvwvhoTe e €vav €EEIDIKEUEVO TEXVIKO YIA EMIOKEUT. XPNOIUOMOIEITE HOVO
yvnola avTaAAakTIKd.
e 5
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54. E4v n enipaveia ival payiouevn, anoouvOoEDTE TN CUOKEUN and Tnv
Tpopodoaia yia va anopuUyeTE To evOEXOUEVO NAeKTponAngiac.

55. H ouokeun auTn dev €xel oxediaoTei yia va BulileTal oTo vePO KATd Tov
kabapiopd. AkoAouBnaTe TIC 0dnYieC NOU UNApXouv aTNV evoTnNTa
"KAGAPIZMOZX",

56. AnayopeUeTal n xprnon XNHIK®V KabapIoTIK®V KATa Tov Kabapiopo Tng
OUOKEUNC.

57. Mn BUBICeTE TN OUOKEUN O€ VEPO 1 0MNoIodNMNOTE UYPO Kal UNV €KOETETE TN
OUOKEUN OoTn Bpoxn.

58. lMa va ano@uyeTe Tov Kivouvo nAekTponAngiag, un Bubilete To kaAwdio, TO
PIG ) TN CUOKEUN O€ vePO 1) onolodnNoTe AAAO UYpoO.

59. Mnv ayyileTe TN CUOKEUN WE BpeyHEva 1 vwna XEpia. KpaTAoTE TN CUOKEUN
Hakpia ano uypa Kal NIToIAIEG.

60. H ouokeun Npenel va XpnolJonoleiTal kal va anobnkeUeTal o onyeia onou
OEV UNAPXE!l MNYr CUVEXOWEVNC eKNOUNAG BgpudTnTac (onwg avoixTr eAdya, pia
BepuAoTPa Uypaspiou Nou AsIToUpyei | NAEKTpIKA BepudoTpa, oouna,
KaAopIPEP Nou BpiokovTal o AsIToupyia K.AM.).

61. H ouokeun np&nel va pUAACOETAl £TOI WOTE VA AnOMEUYETAI N MPOKANGN

HNXavikng BAGRNG.

62. H ouokeun npénel va pUAACOETAl o€ KaAa agpi{OPEVO X®POo OMnou To
HEYEBOC Tou dWPATIOU AvTIOTOIXEI TNV MEPIOXT Tou dwuaTiou onwc kabopileTal
yla Tn AsiToupyia.

63. H guokeun np&nel va anoBnkeUsTal 0 XWPOUG HE KAAO Eagpiouo.
64. MnVv KOBETE 1 KAITE TN CUCKEUN, aKOUN Kal JETA TN XpNon.
65. MNpenel va TNPEiTal N CUPPOPPWON WE TOUC £BVIKOUG KaVOVIOUOUG agpiou.

/6\ D&

ATMOTYXIA AMNO THN NMAPOYZA MNMPOEIAOMNOIHZH MMOPEI NA OAHIHZEI
2E EKPH=H, OANATO, TPAYMATIZMO KAI KATAZTPO®H AKINHTOY

/\ MPOEIAOMOIHZH: KaBe dTopo nou eKTeAEl Epyacdiec n napepPaivel og
KUKAWPATA WUKTIKOV JECWV Ba NpEnel va gival KATOX0C EYKUPOU MICTOMOINTIKOU
ano d1anioTEUPEVN apxr a&ioAoynong, To onoio Ba eykpivel TNV endpkeia Tou
OUYKEKPIUEVOU aTOHOU YIia TOV ao@aAr XEIPIOKO WUKTIKWV PHECWV. To
nioTonoinTiko Ba npénel va €xel ekdobsi o€ CUPUOPPWON KE Kanola
npodiaypa®r a&ioAdynong nou €ival avayvwplopévn aTov KAado.
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A\ MPOEIAOMOIHZH: To ogpPig Ba npenel va ekTeAeiTal HOVO PE TOV TPOMO
Mou CUVIOTATAl Anod TOV KATACOKEUAOTN Tou €EonAiopou. O1 Epyacieg ouvTrnpenong
Kal EMNIOKEUNG YIa TIG OMOIEC analTeITAl N ouVOPOUN AAAOU EIDIKEUUEVOU
NPoownIkoU Ba npenel va ekteAoUvVTal UNo TNV €NiBAEWN TOU ATOMOU MoU €ival
apuodio yia TN XpHon EUPAEKTWY WUKTIKWV HECWV.

MPOM®YAAZEIX AZDAAEIAZ NMPIN TO ZEPBIX THX ZYZKEYHZ
AKOAOUBONOTE TIC NAPAKAT®W NPOEISONOINCEIC NPIV and TN CUVTIPNOoN TOU
apuypavTthipa.

EAErXOX THZ MEPIOXHZ

Mpiv EEKIVAOETE onoladnnoTe Epyacia o€ oUOTHKATA MOU MEPIEXOUV EUPAEKTA
WUKTIKA, €ival anapaitnTol EéAeyxol acpaAegiag yia va diacpalioTei OTI
e\axioTonolgiTal o Kivduvog avagpAeEnc. Na enNIOKEUn Tou CUCTNAKUATOC WUENC,
npENEl va TnpouvTdl 0l akOAoUBEC NPOPUAAGEEIC MpIV and TNV EKTEAECN €pYACIWV
OTNn OUOKEUN.

OPIZMOZ AIAAIKAZIAS EPTAXIAY

O1 epyaoieg ekTeAoUvTal Pe eAeyxouevn diadikaoia, woTe va eAaXIOTOMNOIEITAl O
KivOUvOoG napouaiag eUMAEKTOU agpiou N aTPoU KATa TNV eKTEAEON TNG €pyaaiag.

XQPOZ EPTAZIAZ

‘'ONO TO €EEIBIKEUMEVO NPOCWNIKO Kal GAAoI mou epyadovTal oTnv TOMIKN NEPIoXn
EVNMEPWVOVTAl yia Tn @UON TNG Epyaciac nou ekTeAsiTal. H epyacia o€
NEPIOPIOPEVOUG XWPOUG NPENEl va ano®euyeTal. H nepioxr| yUpw and 1o Xwpo
€pyaociag npenel va diaxwplioTei. BeBaiwBeiTe OTI oI CUVONKEG eVTOG TNG NEPIOXNG
EXOUV YiVEI aoPaAeic PHE EAEYXO TOU EUPAEKTOU UAIKOU.

EAEMXOX A THN MNAPOYZIA WYKTIKOY MEZOY

H nepioxn eA&yxeTal he KATAAANAO QVIXVEUTH WUKTIKOU MPIV KAl KaTtd Tn
OIApKEIa TNG €pyaaciag, yia va d1acPalioTel 0TI 0 €EEIDIKEUPEVOC TEXVIKOC
yVwpilel 0TI undpyxel kivduvog ava@AeEng. BeBaiwbeite 0TI 0 €EONAIGHOG
avixveuong dlappowyv NMou XpnalponoleiTal eival kaTtaAANAoG yia xpron He
eUMAEKTA WUKTIKA pEoa, dnAadr Xwpic omivenpa, ENapkwe oppayiouevo n
EYVEVWG AOPAAEG.

MNAPOYZIA MYPOXBEZTHPA

Edv npokeital va ekTeAeoTEl Epyacia oTov WUKTIKO €EONAIONO 1) 0€ AAAG OXETIKA
MEPN,NPENEl va unapxel d1aBeaiog KaTaAANAoG E0NAICOG NupOoPBeanG. 'EXETE
gvav nupoaBeoTnpa Enpng okovng f CO2.
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MHICE> ANAGAE=HZ

Kavéva aTopo nou eKTEAEI EpYATieC O OxEoN HE eva ouoTnua WU&ng nou
nepIAQuBavel Tnv €kBeon onoIovONNOTE CWANVWOEWY MOU MEPIEXOUV I MEPIEXEI
EUPAEKTO WUKTIKO ECO OEV MPENEI va XpNOIUOMNOIEl NNYEC avAPAEENC UE TETOIO
TPOMO WOTE va Pnopei va odnynoel og Kivouvo nupkayidac r €kpnéng. ‘OAeC ol
Mneaveg NNyec avapAeEng, ounnepIAaUBAvoOUEVOU TOU KAMVIOUATOG TOIYApWY,
NPENEI va pUAACOOVTAl APKETA PAKpId and Tov TOMOo £ykaTaoTaonc, ENICKEUNC,
agaipeong Kar anoppiync, Kata Tn dIApKEId TNG onoiag Unopei va
aneAeuBepwOEi EUPAEKTO WUKTIKO aTOV NEPIBAAAOVTA Xwpo. Mpiv anod Tnv
€pyaaia, n nepioxn yupw anod Tov eE0NAICUO Npenel va eAeyxOei yia va
BeBaiwBeiTe OTI BEV UNAPXOUV EUPAEKTOI KivOUVOI 1) KivOUVOol avAPAEENG. ZToV
XWPO NPENEI va undapyxel evOeiEn «AnayopeUsTdl TO KANVIOUAa».

MEPIOXH ME KAAO EZAEPI>MO

BeBaiwBeiTe OTI n nepioxn €ival avoixTr 1 oTI agpileTal ENApKWG NpIv Tn
AEITOUpYia TNG OUOKEUNC N NpIV EKTEAECETE onoladnnoTe epyacia. O Xwpog
npenel va agpideTal ENApKWG KaTa Tn SIAPKEIa TNG NEPIODOU EKTEAEONG TNG
epyaoiac. O eEaepiopdc 6a npenel va diackopnilel e ao@PAAEIa onolodnnoTe
aneAeuBEPWHEVO WUKTIKO KAl KATA NPOTINNGN va To anoBAaiAel eEwTepikd oTnv
aTuoogpaipa.

EAECXO> TOY EZONAIZMQY MOY EMIMEPIEXEI WYKTIKO MEZO

J€ nepinTwaon aAAaync NAEKTPIKWV €EaPTNUATWY, NPENEI va €ival KATAAANAQ yia
TO OKOMO KAl va TNPoUV TIC NpodiaypageC CULPWVA HE TOV KATAOKEUAOT).
Eniong npénel va TnpouvTal NAvToTe o1 0dnyieg d1aTAPNONG KAl CUVTAPNONG TOU
KATAOKEUAOTH. 2€ NEPINTWON AU@IBOAIAC GUUBOUAEUTEITE TO TEXVIKO TUNUA TOU
KaTaokeuaaoTn yia Bonbeia.

O1 akdAoubBol EAeyxol epapudlovTal O EYKATAOTATEIC MOU XPNOIKMOMNoIoUV
€UMPAEKTA WUKTIKA PEOQ:

e H OUOKeUN NPENEl va PUAACOETAl 0€ KAAd agpIfOPEVO XWPO ONou To PEYEBOG
Tou dwPATIoU avTIOTOIXEI OTNV NEpIoxr Tou dwuaTiou Onwg kabopileTal yia Tn
AeiToupyia.

e Ta pnxavnuaTa eEagpiopou Kal ol Npileg AsimroupyoUv eNApkwc Kal Ogv
eunodidovTal.

e EQv XpnOIYONOIEITAl VA EUPECO WUKTIKO KUKAWHA, TO OEUTEPEUOV KUKAWMA
EAEYXETAI YIA TNV NAPOUTia WUKTIKOU.

e H onuavaon otov eEonAIoud NpEnel va €ival opaTr) Kal euavayvwaoTtn. Ta
onuarta nou eivar duoavayvwaoTa npenel va diopbwvovTal.

e O owAnvac Wuénc n Ta eEapTrpaTa ival eykateoTnueva o€ pia 6€on onou
gival anibavo va ekTebouv o€ onoiadrnnoTe ouaia nou Pnopei va diaBpwoel
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OUOTATIKA MOU NEPIEXOUV TO WUKTIKO PETO, EKTOC £V TA OUCTATIKA €ival
KATAoKEUAopEva ano UAIKA Mou gival eyyevwg avBekTika otn diaBpwon n
npooTaTtevovTal KaTtaAAnAa ano 1o va diaBpwbouv.

EAErXOX HAEKTPIKQN >XYSKEYQN

H eniokeun kal ouvTApnon NAEKTPIKWV eEapTNUATWY NEPIAAUBAVEl apXIkoug
eAeyxoug aopaleiac kar d1adikaaiec eMNBewPNONG KATAOKEUATTIKWY OTOIXEIWV.
Edv undpyel BAABn nou Ba pnopouoe va Beoel o€ KivOuvo TNV acpdAcia, TOTE
kapia nAekTpikr napoxn dsv 6a ouvdedel 0TO KUKAWUA PEXP! VA AVTILMETWIIOTEI
IKavonoinTika. Eav To opaAua dev pnopei va diopbwbei apéowc, aAAa sival
anapaiTnTo va cuvexioTei N AsIToupyia, NpeEnel va xpnaoigonoinBei kataAAnAn
npoowpIvr) Auon. AuTd NPENEI va avapePETal oTov 1I0I0KTATN ToU €E0NAICHOU,
WOTE va EVNUEPWVOVTAl OAA Ta HEPN.

O1 apxikoi €EAeyxol acpaAeiac nepiAappavouv:

e ANOQPOPTION NUKVWTWV: AUTO NMPEMEl va YiveTal e ao®aAr Tporno yia va
anopeuxBei N MBavoTnTa NUPodOTNONG

e OTI OEV UNAPXOUV NAEKTPIKA €EAPTHNATA KAl KaAwdiwon nou ekTiBevTal KaTd
TN POPTION, TNV avdakTnon f Tov Kabapiouo Tou GUCTHNATOG

e OTI UNAPXEI CUVEXEIO TNC YEIWONC



MPOEMIZKOMHZH ZYZKEYHZ

EMIMPOZOIO MEPOZ
1. 'E€E0d0¢ agpa
2. Mivakag eAéyxou 3—1
3. Wniakn 086vn LED
4, NepioTpePoOueva podakia

OnizeI10 MEPOZ

5. AaBn HETApopac

6. OiATpo

7. ©OUpa ouvexoUG anooTpayyiong
8. AsEapevr) vepou

NINAKAS> EAECXOY

1. MAAKTPO evepyonoinong / anevepyonoinong Tou apuypavTipa

2. MAAKTPO emAoyng AsiToupyiag

3. MANKTPO mioyncg eninédou TaxUTNTAG ToU agpa
4., MAAKTPO gvepyonoinong / anevepyonoinong

AelIToupyiag unvou

5. MARKTPO pUBPIONC NocoaToU uypaaiag dwuaTiou
6. MANKTPO €vepyonoinong / anevepyonoinong

XPOVOdIaKoNTN

7. MANKTPO gvepyonoinong / anevepyonoinong

AeiIToupyiag 1oviopoU / MANKTPO KAEISWUATOG
(aopaAeia yia naidia)

TOMNOOGETHZH TOY A®YIPANTHPA

‘T—nt

1. A@aipéoTe OAa Ta UAIKG OUOKEUAOIAC KAl KPATNOTE Ta Pakpid ano naidid.
2. AQoU anoCUOKEUAOETE TOV apuypavTipa eAEYETE yia niBaveg BAGReC. S€ nepinTwaon BAGBNS N
opatoU npoBAAKATOG, UN XPNOIKOMOINCETE TN OUCKEUN KAl aneuBuvBeiTe 0TO KATACGTNKA Nou TO

ayopdaodare.
10
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3. EAEyETE OTI n TAon Tou SIKTUOU Mou Ba XpNnoIJonoINoeTe TalpIalel e TNV TAoN AEIToupyiag TnG
OUOKEUNG Kal 0TI BpiokovTal o€ avTioTolxia.

4. TonoBeTNOTE TOV APUYPAVTHPA OE Hia €NiNedn €NIPAVEIA KAl PHAKPIa ano eUAEKTA aVTIKEIJEVA.
Na @uAacoeTal navra pakpid ano naidida.

5. TonoBeTrAOTE TOV apuypavTnpa enavw o oTabepr) kai eninedn enipdavela.

A MPOZ0OXH: MoTE pnv TONOBETEITE TOV APUYPAVTHPA:

e KOVTA O€ NNYEg BepudTNTAG (N.X. BEPUATTPEG, KAAOPIPEP, TLAKIA KAI.)

e O€ EPOG EKTEDEINEVO OTNV NAIAKN akTivoBoAia ry Bpoxn

e OE ONWEIO NOU UMNOPEi va NECEl ENAVW ToU VEPO 1 AGdI

e o dWHATIA KE MOAU OKOVN

e o dWHATIA KN KaAa agpilopeva

e O XWPOUG e avioonedn enipaveia

e 0 XWPOUG Nou dnuioupyolvTal SoVROEIG Tou €dAPOUG

® O XWPOUG HIKPOTEPOUG TWV 4T.|.

e O XWPOUG MOU UNAPXOUV EUPAEKTA UAIKA

e 0og eEWTEPIKOUG XWPOUG

e KOVTA OE TOIXOUG, KOUPTIVEG N AVTIKEIPEVA Nou eunodifouv Tn owaoTh KUKAOPOpIia Tou agpa
G.A MPOEIAOMOIHZH: TonoBeTHOTE TOV APuUypavTnPa o€ KaAd agpIfOPEVOUG XWPOUG
MEYAAUTEPOUG TWV 4T. 4. .

7. ApnoTe TouhdaxioTov 30cm XwPo YUpw and Tn CUCKEUN yia TNV KAAUTEPN KUKAOQoOpIa Tou agpa
Kal TNV anodoTIKOTEPN AEITOUpYia TOu apuypavTnpa.

8. AlaTnpeiTe TNV €icodo Kal TNV €€030 A€pa Pakpia ano gunodia.

9. TonoBEeTNOTE TIG NEPTIdEG WE KATEUBUVON NPOG TA ENAVW MPIV TNV NPWTN XPron.

10. BeBaiwBeite 6TI To doxeio vepou eival adelo kal €xel TonoBeTnOel owaTd OTn B€0N ToU,
SIapOPETIKA N oUoKeur & Ba AeIToupynoel owaTd.

i =HMEIQZEIS:

e J£ MEPINTWON MOU 0 APUYPAVTAPAC avaonkwBsi avw Twv 45° , aproTe ToV apuypavTipa os
KaTakopupn B€on yia 24 WPEG NpIV TOV AEITOUPYTOETE.

e Mnv NpoonabeiTe va YETAKIVAOETE TOUG TPOXOUG NAVW OE TANNTA 1 avWUAAEG eEMPAVEIEG, oUTE va
METAKIVEITE TN povada oTav unapyel vepd aTo doxeio, kKaBwg Wnopei va avanodoyupioel kal va XUbei
TO VEPO.

e O apuypavTnpag AeItoupyei 16avika o€ Xwpoug e Beppokpaaieg anod 5°C €wg 35°C.

XPHZIMOMNOIQNTAZ TH ZYZKEYH

1. EAéyETe OTI n TAon Tou dIKTUOU Nou Ba xpnoiponoinoeTe Taipidlel Je Tnv TAon AeiIToupyiag Tng
OUOKEUNG Kal 0TI BpiokovTal o€ avTioTolxia.

2. BeBaiwBeiTe OTI N ouoKeur dev €ival ouvdedeUEVN OTNV TPOPOdOCia Kal €ival anevePyonoinueEVn.
3. ZUVOECTE TOV APUYPAVTHPA OE KIa KATAANAQ €yKATECTNWEVN KAl YEIWHEVN Npila.

4. Se KATAOTACN AVAMOVNG, NATAOTE TO NANKTPO EVEPYOMNOINONG / Anevepyonoinong Tou
aguypavTnpa.

5. H evdelkTikr) Auxvia LED Asitoupyiag avaper, n npoenmiAeypevn TaxuTnTa avepioTnpa pubuileTal
OTO UWNAOTEPO €ninedo Kai N NPOoeMIAEYUEVN Uypaaia eival pubuiopevn oto 50%. MNa va
AneVEPYOMNOINOETE T CUCKEUN, NATAOTE TO NANKTPO EVEPYOMNOINONG / AnNevepPyonoinong Tou
apuypavtipa. H evdeikTikn Auxvia LED Asitoupyiag oBrvel, 0 GUUNIECTNG OTAPATAEl va AEITOUpYEi,

€V O AVEUIOTNPAG ouveyilel va Aeitoupyei yia 30 SeUTEPOAENTA KAl ETA OTAPATAEL.
I 1



AEITOYPIIES 2YZKEYHZ
O apuypavThpac dIabETel TIC NAPAKATW AEITOUpYieG. EMIAEETE TNV emBupNT ASITOUPYia NATWVTAC TO
NANKTPO €MIAOYNG AEITOUPYIAC OTOV Mivaka eAEyXOU.

» AYTOMATH AEITOYPI'IA

'Otav To eninedo uypaaiag nepiBaillovTtog sival > +3% ano Tn puBuIoN Tou eninedou uypaaiag nou
EXETE EMIAEEEI, O QVENIOTNPAG KAl 0 CUPMNIEOTAG apXifouv va AsiToupyouv. 'OTav To €ninedo uypaaiag
nepIBaAAovToC gival < -3% anod Tn puBUIon Tou €NNEDOU UYPACiag Nou EXETE EMIAEEEl, O CUUMIETTAC
Kal 0 aVEUIOTAPAC OTAPATAVE TN ASIToupyia Toug PETG ano 30 deuTepOAENTa.

To eninedo TaxUTNTAG Tou aépa Kal To €ninedo TNG uypaaiag unopouyv va pubuioTouv oTNV auTouaTn
AeiToupyia.

I SHMEIQZH: ‘Otav n povada kavel anowuEn og auth Tn Asitoupyia, avaBer n ev3eikTikh Auxvia. O

» AEITOYPI'TA ZYNEXOYZ ZTEFNQMATOZ

O apuypavThpac AsIToupyei ouvexopeva (To eninedo TNG uypaciac dev Unopei va pubuIoTEl) €wg
OToU yepiosl n de€apevr) Tou vepoU 1 anevepyonoinBei N CUOKEUN XelpokivnTa. Kata Tn didapkeia
AeiIToupyiag, aneikovileTal oTnv 000vN To TPEXOV €Minedo uypaciac.

» AEITOYPI'IA YIINOY

Mi€aTe To NANKTPO €MAOYNG AsiToupyiag Unvou (f evaAAaKTIKG NIECTE NAPATETAPEVA TO MNANKTPO
EVEPYOMOINONG TOU apuypavtnea )yia va emAEEeTe Tn Aeitoupyia Unvou. H avTioToixn evOEIKTIKN
Auxvia LED AsiToupyiag unvou avaBel. Meta and 10 dsuTepOAENTA OAEG 01 EVOEIKTIKEG AUXVIEC EKTOC
TNG evOEIKTIKNG AuXviag AsiToupyiag Unvou oRAVOUV Yid va Jn oag eVOXAEi 0 pWTIOWOG KaTda Tn
diapkela Tou Unvou. O apuypavThPag AEITOUPYEI OTO XaUNAOTEPO eninedo TaxUTNTAC agpa KaTtda Tn
diapKela TNG AsIToupyiag unvou.

Mi€oTe 0NoI0dNAMNOTE MANKTPO YIa vVa eVEPYONOINOETE Eavd TOV PWTIOKO OTOV Mivaka eAEyxou. MiEoTe
Eava To NANKTPO €MAoyYNG AsiToupyiag Unvou via €€0do and Tn Asiroupyia Unvou.

To eninedo TaxUTNTAg Tou aépa Kal To €ninedo Tng uypaaiag dev pnopouv va pubuioTouv KaTd Tn
AeIToupyia Unvou.

PYOMIZH EMIMEAQY TAXYTHTAS AEPA

1. M&oTe To NANKTPO pUBUIONC Tou eMNEdoU TaXUTNTAG AEPA Yia va pUBPICETE TNV TaxuTnTa Tou
AVeEUIOTAPA OTO XapNAOTEPO €ninedo. MOAIG eMIAEEETE To eMBuPNTO eninedo TaxuTnTag, Ba avayel
Kal n avTtioToixn evOEIKTIKN Auxvia LED oTov nivaka eA€yxou.

2. MigoTe Eava To NANKTPO pUBUIoNG Tou eninédou TaxUTNTAG AgPa yia va pubuIcETe TNV TaxuTnTa
TOU QVEUIOTAPA 0TO UWNAOTEPO €ninedo. MOAIG eMIAEEETE To emBupnTO eninedo TaxUTNTaAcg, Oa
avawel kai n avrioToixn evOeIKTIKA Auxvia LED oTov nivaka eAéyxou.

i SHMEIQZH: H TaxUTnTa Tou avepioTnpa dev unopei va pubpioTei kaTd Tn AsiToupyia ouvexoug
OTEYVOUATOC, TN A&iToupyia Unvou kal katda Tn didpkeia EenaymuarToc.

PYOMIZH EMIMEAQY YITPASIAS

1. MeéoTe pia @opda To Koupni pUBUIONG Tou enINEdoOU Uypaaiag Kal Ba eQavioTel TO TPEXWV
nooooTd uypaciag nepiBailiovToc. MeaTte Eava yia va va pubuiosTe To eMNBuuNnTo €ninedo uypaaiac.
To eninedo uypaciac unopei va pubuioTei and 30% £wc 80% pe BrApa av&nong 5%.
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2. '0tav emA&EeTe To €MBUPNTO €ninedo, n emAoyr oag eNIBERAIOVETAl PETA ano 3 dEUTEPOAENTA Kal
0 apuUypavTAPAc opIoTIKOMOIEI TNV €MNIBUUNTA PUBUION. 3TN ouvéxela Byaivel ano Tnv kataoTaon
pUBKIONG Kal eggpavileTal To TPEXOV MOCOOTO Uypaaciac nepIBAAAOVTOG.

3. MigoTe napaTeTapéva yia 3 deutepOAenTa To NAAKTPO pUBUIONC Tou eningdou uypaaiag yia va
€UPAvIoTEl N TpExouoa Bepuokpaaia nepIBAANOVTOC.

XPONOAIAKOMNTHZ

Mi€oTE TO NAAKTPO EVEPYOMOINONG / AnNevEPYONoinang XpovodiakonTn yid va €I0EANDETE 0T
diadikaaoia puUBKIoONG Kal 0T CUVEXEIA NIECTE To NMANKTPO pUBKIONG eMNEdoU uypaaciacg yia va
puBuioTe TNV wpa.

Kabe @opda nou nataTe To NAAKTPO, N TIUA au&aveTal katd 1 wpa kal epeavideTal To avTioTolxXo
voUpEPO oTnV 006vn. H evdelkTIkr Auxvia LED xpovodiakdonTtn avaBel 0Tav oAoKANpwOei o
NPOYpPaupaTIonoG. H cuokeur) Ba evepyonoinBei / anevepyonoinBei OAIC OTACEI N KaBopIoPEVN WPa
kal 6a avayel / oBnoel n evdelkTIKA Auxvia LED. H evdeikTikr) Auxvia LED 6a oBrnosi autopaTta PHOAIC
oAoKANpwOEei N Asiroupyia pUBPICNC Nou €xel kaBopiaTei. Ynapyouv dUo diabéaiyol TpdMol puBUIong
Tou XpovodiakonTn:

e Evepyonoinon TNG CUOKEUNG HE XpovokabuoTEpnon (N CUCKEUN €ival 0€ KaTtaoTaon
avapovig): S€ KaTaoTaon avapovng o KaBopIoPEVOG apiBUOC avTINPoowneUEl TO XPOVIKO diacTnua
0€ WPEG KETA and To onoio Ba TeBei og AsiIToupyia o apuypavTipac.

e ANEvVEPYONoOinNon TNG CUOKEUNG HE XpovokaduaTEpnon (pUBKIoN KaTtda Tn Asitoupyia): Katd
Tn SidpKela AsIToupyiag Tou apuypavtnpa, o apiBuog nou xeTe kabopiosl Ba avTinpoowneUsl ToV
apiBuo wpWV AsIToupyiag TNG ovadag EwG TNV auTOPATN AMEVEPYONOINCN TNG CUOKEUNG.

a va anevepyornoInoeTe / aKUPWOETE T PUBKION TOU XpovodiakonTn, puBUIoTE Tov XpovodiakonTn
ME TNV TIUN “00”.

AEITOYPIIA IONISMOY (%)
Mi€oTe TO NAAKTPO EVEPYOMOINONG / anevepyonoinang AEIToupyiag 10vVIoWoU Yia va EVEPYONOINOETE
Tn Asiroupyia ioviopou. MigoTe Eava yia anevepyonoinan.

AEITOYPITA AZOAAEIAZ TTA MAIAIA (CHILD LOCK)

Mi€oTe NapaTeTapEva yia 3 deuTePOAENTA TO NANKTPO KAEIBWHUATOG (ao@dAcia yia naidia) yia va
EVEPYOMOINCETE / ANEVEPYONOINOETE TN AsiToupyia acpaleiag yia naidia. MOAIg evepyonoindei n
AeiIToupyia, avaBel n avrioToixn evOeIKTIKN Auxvia LED oTov nivaka eA€yxou.

XPOMATIKH AMEIKONIZH >THN OOONH ANAAOIA TO EMIMEAO YIPAZIAZ
e Yypaoia nepiBAAovTog < 45% - MnAe Xpwua

e 45% < Yypaoia nepiBaAlovTog < 65% - Mpacivo Xpwua

e Yypaoia nepiBAANovToG > 65% - KOKKIVO Xpwua

S€ nePINTWaON KAanolou NPoBAAKATOG, TO XPWHA TNG 0006vNe Ba gival KOKKIVO.




ENAEIKTIKES AYXNIE> AEITOYPIIQN

AuTopaTtn Asiroupyia

AgiToupyia ouvexoUg OTEYVOUATOG

AeIToupyia unvou

XapnAn TaxuTnTa

YwnAn TaxuTtnTa

A&iToupyia 1oviopou

AeiToupyia aopdAeiag yia naidia

XpovodiakonTng

Auyvia Asiroupyiag

SClO AR (A=l 2

FL, | Evde&n yeparng dekapevng vepou

AMNOMNHMONEYZH AEITOYPIIAZ 2E MNEPINTQ>H AIAKOMHS PEYMATOX

Y& nepinTwon SIAKOMNNG PEUUATOG, Kal HOAIG enaveABel To peUpa, o apuypavTrpag 6a ouvexioel
auTopaTa PETA anod 3 AenTd Tn AsiToupyia nou €ixe npiv Tn diakonr Tou PEUNATOC.

Av AsiToupyoUaoe npiv Tn dIakonr Tou peUpaToc, 6a ouvexiosl Tn AsIToupyia Tou PHOAIG eENaveABel To
pevpa.

Av NTav o KaTaoTacn avauovng npiv Tn Slakonr Tou pelpaToc, 6a ouvexiosl va eival og kaTdoTaon
avapovng JOAIG enaveNBel To pelpa.

AMNOZTPAITI>ZH NEPQY

‘'OTav n deEapevr) vepoU YEWIOEI, N CUOKEUN Ba oTauaThoesl auTopaTa Tn AsiToupyia Tne. ‘'Otav oupBei
auTd, Ba akouaTei NXo¢ e1donoinong Kal Ba avawel n evOEIKTIKA Auxvia yepuaTng de€apevng aTov
nivaka eAg&yxou.

Ynapxouv dU0 TPOMOI aPpaipeonC TOU CUANEYOUEVOU VEPOU anod TOV ApuypavtTnea:

e X€IpoKivNTN anoaTpayyion: ByaATe kal adeidoTe To GUAAEYOUEVO VEPO and Tn deEapevi vepou

e SUVEXNG anooTpayyion: XpnoidonolnoTe Tov eUKAPNTO GWARVA anoaTpdayyiong yid OUVEXN
anooTpayyion Tou VEPOU

XEIPOKINHTH AMNO>TPAITI>H NEPQY

1. MEaTe TO KOUKMI EvEpyoNoinoNG / anevepyonoinang yia va anevepyonoinNasTe TOV apuypavTnpd.
2. MiaoTe kal oUpeTe TN de€apevn vepoU £Ew anod To oWPa TOU ApuypavTnpea NPooeKTIKA.

3. AdeiaoTe Tn de€apevn vepou.

4, KabapioTe To E0WTEPIKO TOU JOXEIOU anod TUXOV UMOAEIHUATA Kabwg kal To eEWTepIkO NepiBAnua.
5. TonoBetroTe TNV adeia de€apevn Niow oTn OUOKeUn. TonoBeTnoTe TN deEapevr) owaTa oTn B€on
TNG SIAPOPETIKA 0 apuypavTnpag dev Ba evepyonoindei.

6. MNaTNOTE TO KOUWMI EVEPYONOINONG / ANEVEPYOMOINONG YIa va CUVEXIOETE TN AsIToupyia.

7. Eav n evdeikTIkn Auxvia yepaTtng de€apevig dev apnoel, BeBaiwdeite OTI 0 aiodNTPAg NANPWONG
vepoU gival TonoBeTnUEVOC oTn B€0n Tou.

ry——————




2YNEXHS AEITOYPIIA AMNOZTPAITIZHS

H ouokeur) oag d1ab€Tel BUpa anooTpAayyiong Nou EMITPEMEI TN CUVEXH anoaTpdyyion Tou
OUAAeyOlEVOU vepoU.

1. M€oTe To KOUKMi EveEpyonoinonG / anevepyonoinang yia va anevepyonoiNosTe TOV apuypavTnpd.
TpaBn&re To kaAwdio Tpopodoaiag pakpia anod Tn BUpa cuvexoUg anooTpayyionc.

2. SUVOEDTE TO OWANVA CUVEXOUG anoaTpayyiong (nepiAauBaveral oTn cuokeuaaia) oTn Bupa
anoaTpayyiong nou BpIiokeTal oTo NiCw PEPOC TNG GUCKEUNG, YIA GUVEXT anooTpdyylon, onwg
(aiveTal oTnV NapakaTw €IKOvVa.

3. BeBaiwBeite 0TI 0 cwArvag sivai ioiog, dev dinAwvel, dev epnodileTal and avTIKEIMEVA Kal EXE
KaTEUBUVON NPOC T KATW, WOTE TO VEPO va Pelyel AOyw TNG BapuTnTac o€ Wia EWTEPIKN
anoaTpayyion. BeBaiwBeiTe 0TI To dkpo Tou owAnva BPIOKETAl Mo KATwW ano To Avolyua Tng
anooTpayyiong, d1a@opeTIKA TO CUAAEYOUEVO vepO dev Ba anoaTpayyileTal kal evOEXETAl va
NANUUUPICEl 1) akOpa va dnuIoupynoel NpoRANKa aTn CUOKEUN.

i =HMEIQ=EIs:

e Mn BuBIleTe TO GKPO TOU OWANVA PETA OTO VEPO YIATI KUNopei va npokAnBei "KAsidwua aépa" oTov
eUKkaunTo owAnva. Kivduvog diapponc vepou, dUGAEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG Kal NAekTponAngiag.

e KaBwg n apvnTikn nieon Tou doxeiou anooTpdyylong CUUNUKVWUATWY gival JeydAn, YEIpETE Tov
€UKAUNTO OWANVA anooTpayyiong npog To danedo. Eival okoniyo o BaBuog kAiong va unepBaivel Tig
20°.

KAOGAPIZMOZ

AKOAOUBNOTE QUTEC TIC 0dNYIEC VIa va PPOVTICETE OWOTA Kal UE AOPAAEIQ TOV apuypavTnped.
1. MAavToTe anoouvOEETE TN CUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia npiv Tov kadapiopod i Tnv
ouvapuoAoynon.

2. Mnv agrveTe va oTalel vepo enavw r JEOa OTnN GUOKEUN.

3. XpnoiyonolgioTe éva vwnod navi yia Tov kabapiopd TG CUOKEUNC.

4, Mn XpNnoILonoIgiTE oKANPA, AsIavTIKa ) diaBpwTIKa anoppunavTika f SIaAuTIKG uypd yia Tov
kabapiopod TNG CUOKEUNG Kal Kaveva anod Ta napakdtw wg KadapioTiko: Bevdivn, apdinTiKa N
BevloAio.

KAGAPIZMOZ THZ EZQTEPIKHS EMIMANEIAS KAI TQN EZOAQN AEPA

1. XpnoIJonoINoTe hia NAEKTPIKN okouna f pia JaAakr BoupToa yia va kabapioeTe TIG YPIAANIES
€E000U agpa.

2. SKOUNIOTE TO OWHA TNG CUOKEUNG KE &va JaAako uypd navi Kal oKounioTe KAAd YIa va OTEYVWOEI.
A MPOZ0OXH: Mnv apnveTe va otalel vepd enavw n pEoa otn ouokeur|. Kivduvog
nAekTponAngiag! Kivduvog dUCA€ITOUpYiag TG GUCGKEUNG!
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KAGAPIZMOZ THZ AEZAMENHZ NEPOY

®povTioTe va kabapileTe TakTIKG TN SeEAPEvn yIa va anoQUYETE TNV avanTuén poUuxAac kai
BakTnpiwv.

1. M€oTe To KOUKMi EveEpyonoinonG / anevepyonoinang yia va anevepyonoiNosTe TOV apuypavTnpd.
2. MiaoTe Kal oupeTe TN de€apevn vepoU £Ew anod To owUa TOU ApuUypavTnea NPOoeKTIKA.

3. KaBapioTe Tn de€apevn We vepod Kal €va PaAako Kal Nrio anoppunavTiko. Mn XpnoiUomnoleiTe
kabaploTIKa ) oUppa, XNUIKA eNeEepyacpévo Upaopa avBekTIKO aTn okovn, Bevdivn, BevlOAio,
SIGAUTIKG 1) GAAa XNUIKG KaBapioTika KaBwg KNopei va npokaAéoouv diaBpwaon Tn de€apevn Kal va
npokAnOsi diappon).

4, ITeyvWOTE NPOCEKTIKA MPIV TNV ENAVATONOBETNOETE OTN Povada.

i SHMEIQzH: Mn XPNOILOMOIEITE MAUVTAPIO MIATWY Yia va kabapiosTe Tn de€apevn vepou.

KAGAPIZMOZ OIATPQN
H okovn GUAAEYETAl 0TO PIATPO Kal NePIOPIel TN por) TOU aEpa. H NEPIOPICUEVN Por AEpa HEIDVEI
TNV anodoTIKOTNTA TOU CUCTAKATOG Kal GV UMAOKAPIOTEI UNOPEi va NpokaAéoel {nuia oTn Jovada.
To QIATPO agpa anaiTei TakTIKO Kadapiopod (ToulaxioTov kabe 2 eBdouadeg). To PiATpo agpa sivai
apaipoUPEeVo yia eUKOAO Kabapioua.

A MPOZ0OXH: Mn ASITOUPYEITE TN CUOKEUN XWPIC PIATPO agpa yiaTi unopsi va npokAndei poAuvon
Tou €EATHIOTN.

1. AQaip€éoTe To NAQICIO PIATPOU OTO MICW PEPOG TNG CUCKEUNG Kal APaIpECTTE NPOCEKTIKA TO (PIATPO.
(=)

2. XpnoIYonoInoTe Yia NAEKTPIKN OKoUMa yia va anoppo@rosTe anaAd Tn okovn ano Tnv enipaveia
ToUu QIATpou. Eav To QIATpo €ival oAU Aepwévo, NAUVETE TO WE VEPO Kal €va PAAako Kal Nnio
anoppunavTikd. STEYVOOTE MPOCEKTIKA MPIV TO ENAVATONOBETACETE OTN Povada.

{’

3. '0OTav oAokAnpwOei 0 kaBapIopodG Tou PIATPOU Kal auTO OTEYVMOEI KAAd, TONOBETACTE TO OTO
nAaiolo unodoxnG Tou PIATPOU Kal ENAvVAcUVApUoAOynOTE TN povada.




AMNOOHKEYZH

Edv dev Ba XpnOILOMOIEITE TN CUOKEUN YIa JEYAAO XpoviKO S1aoTnua, kabapioTe T, aprnoTe TN va
OTEYVWOEI KAAG Kal anoBnkeloTe TNV.

. Mpiv TNV anoBnKeuon TNG CUOKEUNG, anoguvOEETE NAVTA TO KAA®SIO ano TNV Tpo@odoaid.

. AnooTpayyioTe To vepd Mou TUXOV Undapxel Jeoa otn de€apevn vepou.

. KaBapioTe To QIATPO Kal aPrOTE TO OTEYVWOEl EVTEAWG.

. TUNIETe kai TonoBeTroTe To kaAwdio Tpopodoaiag atn de€apevn vepou.

. Enavatono®eTtr)oTe To QiATpo oTNn 80N TOU.

. H povada npénel va diatnpeital o 6pBia BEon KATA TNV anodrkeuon.

. BeBaiwBeiTe 0TI N ouoKeun €ival KpUa Kal TEYVA MNpIV TNV anobnkeuaon.

. AnoBnkeUeTe NAvTa TN CUOKEUN Pakpid and naidid.

. AnoBnkeUETE NAVTA TN CUOKEUN OE KaAa agpIOPEVO, XWPIC uypaacia, o€ aoPaAeG XwpiG UPAEKTA
UAIKG Kal KaBapo €0wTePIKO XWPO. lNa TNV KaAUTEPN NPOOTAcia TNG CUOKEUNG, anobnkeuaTe TN NETa
oTnV apxIkn TG cuokeuaaia.

O 0 NO U WN =

A MPOZ0OXH: O €EaTIOTAG KECA OTO PNXAvNUa NPENEl va OTEYVWOEI NPIV CUCKEUAOTEI N povada
yia va anopeuxbouv {nuIEC. ANooUVOEDTE TN Povada Kal aprnaoTe TN Yia HEPEC va aTeyVwOoel. 'Evag
AANOG TPOMOC YIa VA OTEYVWOETE TN Povada €ival va pubpiceTe To NooooTd uypaciag kata 5%
UWNAOTEPO anod TNV uypacia nepIBAANOVTOC Yid va avaykAoeTE TOV AVEUIOTAPA VA OTEYVWOEl TOV
€EATPIOTN VIa HEPIKEG WPEG.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN

AUTO TO Orua nou gu@avileral ENavw oTo NPOoiodY, aTa EAPTAUATA TOU ) OTa gyXelpidia nou
TO ouvodeUouy, unodeikvUEl OTI TO NPOIOV Kal Ta NAEKTPOVIKA Tou €€apTnuaTa dev Ba npenel
va anoppinTovTal padi ue Ta undAoina oIKIaka anoppipuara.

MpokKeIgévou va ano@euxBouv evdexOUEVEC BAABEPEC CUVENEIEC 0TO NEPIBANAOV ) TNV Uyeia €EaiTiag
TNG aveEEAeyKTNC d1aBeoNG anoppIATwy, 0ag NapakaAoUue va SiIaxwpioETE auTa Ta NPoIovTa ano
AAAoUG TUMOUG anoppINPATWY Kal va Ta aVAKUKAWOETE.

O1 oIKIakoi XpNoTeC Ba npenel va EABouv O eNIKOIVWVIa €iTE JE TO KATAOTNKA an' 6nou ayopacav
auTd TO MPOIdV, €ITE UE TIC KATA TONOUC UNNPETIEG, NMPOKEINEVOU va NANPo@opndouyV TIg
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Moio pnopolv va dwoouv auTda Ta npoiovta
yia ao®aAn npog To NepiBAAlov avakUKAwaon.

A MPOEIAOMNOIHZH: AnayopeUeTal auoTnpda N aneAsuBEpwaon WUKTIKOU oTnv atpoo@aipal

ANTIMETQIMIZH MPOBAHMATQN
OEPMOKPAZIA AEITOYPI'TAZ
5°C < Ogppokpacia nepiBaAovTog < 35°C

‘OTav n Bspuokpacia NepIBAANOVTOG gival XapunAoTepn 1 uwnAoTepn and Tn Bepuokpaaia
AeIToupyiag, o apuypavTnpag oTapaTta Tn AsiIToupyia Tou.

‘OTav n Bspuokpacia nepIBAANOVTOG gival peyaAuTepn 1 ion Twv 5°C kal PiIkpdTePN 1 ion Twv 16°C,
0 OUUMIECTNC KAVEl auTopaTa andyuén kata diaoThuarta. Kata Tnv anoyu&ng, 0 GUPNIESTAG
oTapaTa Tn ASIToupyia ToUu Kal 0 aVEUIOTAPAC OUVEXICEl va AEITOUPYEI.



dev A&IToupyeEi

NMPOBAHMA NMIOGANH AITIA AYZH
H cuokeun dev eival TonoBeTNOTE TO PIG OTNV Npila Kai
ouvdedepevn otnv Tpopodoaia. NIECTE TO NMANKTPO EVEPYOMOINONG.
H GTEVA EVBEIEN YEUdTNC AnooTpayyioTe Tn ésﬁqusvn VEPOU
. h ) Kal ENavaTonoBeTAOTE TN
H ouokeun deEapevng avaBoopnvel.

de€apevn vepoU OToV apuypavtnpd

Oeppokpaaia nepIBAAAOVTOG
< 5°Cn > 35°C

AuTonpoaoTacia axedlagpévn yia
TNV npoaoTacia Tng povadac.
H ouokeun dev unopei va
AeIToupynoel o€ TETola Beppokpaaia.

dpaypévo QIATpo aépa

SUVTNPEITE TO QIATPO TAKTIKA,
oUPPWVA HE TIG 0dnyieg kabapiopou

gloaywyn agpa

Kakn
Aerroupyia EunodileTal o aywyog ioaywyng A(pif\fcétngillzli‘;ﬂ]?g'ZEI
f © aY®wydG eKKEvwENg TOV aywyo £10aywynG.
Xwpig SUVTNPEITE TO PIATPO TAKTIKA,

®dpayuéEvo QIATpo agpa

oUPQWVa We TIC 0dnyieg kaBapiopou

SUOKEUN TONOBETNHEVN

TonoBeTAOTE TN CUOKEUN

H )\ElTOU.pYiG o€ avwuaAn emipaveia o€ oTabepn) kai eninedn enipaveia
NG povadag
eival SUVTNPEITE TO QIATPO TAKTIKA
Bopupwong ®payuevo GiATpo agpa oUPPWVA HE TIG 0dnyieg kabapiopou
XpNOILOMOIEITE TN GUOKEUN EVTOG TOU
kaboplopEvou eUpoug Beppokpaaciag.
ANoouVOETTE TN OUOKEUN, APnOTE TV
EKTOC AIToupyiag yia Aiyo kal ouvdEaTe
E1l S(aApa aiodntnpa Bepuokpaciag Tnv Eavd. Eav enavaAneBei To opaiua,
EMNIKOIVWVNOTE E TOV €NiONHO
avTINnPoOowno 1 evav eEEIDIKEUHEVO
TEXVIKO YIa avTIKATAoTaon
TOU aIoOnTApPa.
FL H deEapevr) vepou eival yepdatn AdeiaoTe TN deEapevr) vepou.
H uypaacia nepiBailovTog
LO b . .
eival katw ano 20%
HI H uypaacia nepiBaAAovTog
gival navw ano 90% . .
O apuypavTnPag anevepyonoleital
oL MpooTacia xaunAng Bsppokpaciac, yid autonpoaTaoia
Beppokpacia nepiBailiovrog < 5°C
CH MpooTacia uwnAng Beppokpaaiag,

Bepuokpaacia nepiBaiovtog > 35°C

e ______________________________________________________________________|]



NMPOBAHMA MIOANH AITIA AYZH

PuBuioTe To eninedo uypaaciag Tou
apuypavTnpa o eninedo
XAUNAOTEPO ano TNV TpPEXouad
€vdeIEn eninédou uypaociag

PuBpiopévo eninedo uypaciag
XauNAOTEPO anod auto
nou undpxel 0TO XWPO

0
apuypavTnpag H Beppokpacia givar noAU xapnAn . . .
dev Byalel vepd yia va €ivai anodoTikn AUgnoTe T Beplokpacia aTo SwhaTio

n eEaywyrn Tou vepou N aAGETE BEon OTN OUOKEUN.

AQalpEaTe TUXOV NNOGBIA Kal

MnAokapiopévi £5050G Tng povadag KAVTE ENAVEKKIVNON TNG OUOKEUNG.




]
ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting the appliance into
operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the box with
the internal packing. If you give this device to other people, please also pass on
the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/A WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the machine or other
objects.

1 NOTE: This sign highlights tips and information.

This unit uses a flammable refrigerant.
If refrigerant leaks and comes in contact with fire or heating part, it

WARNING will create harmful gas and there is risk of fire.

[ -| A Read the USER MANUAL carefully before operation.

Further information is available in the USER MANUAL, SERVICE
I:j;}_:l MANUAL, and the like.

Service personnel are required to carefully read the USER MANUAL
and SERVICE MANUAL before operation.

SAFETY INSTRUCTIONS
1. /A CAUTION: The appliance is designed for use with R290 (propane) as the
default refrigerant.

2. /\ CAUTION: The appliance must be used and stored in places where there
is no source of heat emission.

3. R290 has no harmful effect on Ozone Depletion Potential (ODP), negligible
effect on Global Warming Potential (GWP) and is available worldwide. Due to its
energy efficient properties, R290 is suitable as a refrigerant for this application.
Special precautions must be taken due to the high flammability of the coolant.
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4. The refrigerant loop is sealed. Only a qualified technician should attempt
service!

5. The refrigerant R290 (propane) of this product is odorless, flammable and
heavier than air.

6. R290 refrigerant is first collected in low areas but can be circulated by the
fans.

7. Do not attempt to speed up the defrosting process or clean the frozen part.
8. Refrigerant (propane) must not be discharged into the atmosphere.

9. If there is a propane gas leak or even if it is suspected, do not let untrained
personnel try to find the cause of the leak.

10. The refrigerant R290 (propane) of this product is odorless. A lack of smell
does not indicate a lack of escaping gas. If a propane leak is found or
suspected, evacuate the area immediately, ventilate the room, and contact
your local fire department to notify them of a propane leak.

11. Do not let anyone back into the area until you are sure the problem has
been resolved and it is safe to return to the area.

12. This appliance is intended for use by specialist or trained users in shops,
light industry and farms or for commercial use by ordinary people.

13. This appliance can be used by children aged 16 years and over and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand the associated risks.

14. Keep the appliance and its cord away from children and pets.

15. Children must be supervised so that they do not play with the appliance.
Children should not play with the appliance.

16. Cleaning and maintenance by the user must not be carried out by children
without supervision.

17. To ensure the safety of children, keep all packaging materials (plastic bags,
boxes, etc.) away from them.

/N WARNING: Do not allow children to play with the packaging materials.
Risk of suffocation!

18. Prohibited for use by children.
19. Do not use the appliance outdoors.

20. Do not use the appliance in spaces smaller than 4 sq.m. and in unventilated
areas.

21. The appliance must not be used in the bathroom, in laundry rooms, in a
swimming pool, in the rain or in areas with high humidity.

22. Do not place the appliance near heat sources (eg fire, electric heaters,
radiators, fireplaces, etc.).
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23. Do not use the dehumidifier in areas where there are flammable materials
such as gasoline, paints, solvents or similar materials.

24. Do not place or hang the following, similar, or other flammable materials
such as paper, plastic, etc., on, in front of, or inside the appliance.

25. No flames, cigarettes or other possible sources of ignition should be used in
or near the appliance.

26. Accessories are designed for propane and are non-sparking. Parts should
only be replaced with identical parts.

27. /A CAUTION: Do not cover the appliance with any object. Fire hazard!

28. /A CAUTION: Do not cover the air inlet/outlet grills or restrict the flow of
air through them.

29. /A CAUTION: Do not put your fingers inside the input/output grills or
objects on or inside the appliance. Avoid contact with moving parts of the
appliance. Risk of electric shock!

30. Do not climb or sit on the appliance.

31. This product must be located in a space with a surface area greater than 4
sg.m. when used, repaired and stored.

32. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on the appliance's
rating label.

33. The installation must be done according to the regulations of the country
where the unit is used. If you are in any doubt about the suitability of your
electrical network, make the necessary modifications with the help of a
qualified electrician.

34. Use the appliance only in a grounded and properly installed outlet.
35. Do not use an extension cord or power strip to connect the appliance.

36. The appliance is not intended for operation with an external timer or with a
separate remote control system.

37. For maximum performance keep a sufficient distance (at least 30cm) from
the wall or objects.

38. Place the appliance on a stable and flat surface.

39. Make sure the power cord does not come into contact with hot surfaces or
sharp corners and objects.

40. Do not lay the cable under carpets.

41. Keep a distance of at least 30cm around all sides of the appliance to allow
adequate air circulation during use.

42. Do not leave the appliance unattended. If you leave the room, always
disconnect the appliance from the power supply.

43. Do not tilt the unit. The appliance is designed to operate only in an upright
position.
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44. The dehumidifier must always be stored and transported in an upright
position, otherwise irreparable damage to the compressor may occur.

45. Do not disconnect the appliance directly from the power supply during
operation.

46. Always unplug the appliance from the power supply when you are finished
using it.

47. Always disconnect the appliance from the power supply when you want to
move it to another place.

48. Always disconnect the appliance from the power supply before cleaning,
servicing or storing.

49. Always switch off and disconnect the appliance from the power supply
when adding / removing parts (remove by holding the plug, not pulling the
cable).

50. Do not disconnect the appliance from the power supply by pulling on the
cable.

51. The appliance must be regularly checked for damage. Do not use the
appliance if it is damaged.

52. Do not use the appliance if the cord is frayed or if the appliance has been
dropped or otherwise damaged. To avoid the risk of electric shock, do not
attempt to repair the appliance yourself. Contact a qualified technician for
repair. Use only original spare parts.

53. Any service other than cleaning or replacing the filter should be performed
by an authorized dealer. Contact a qualified technician for repair. Use only
original spare parts.

54. If the surface is cracked, disconnect the appliance from the power supply to
avoid the possibility of electric shock.

55. This appliance is not designed to be immersed in water during cleaning.
Follow the instructions in the CLEANING section.

56. It is prohibited to use chemical cleaners when cleaning the appliance.

57. Do not immerse the appliance in water or any liquid and do not expose the
appliance to rain.

58. To avoid the risk of electric shock, do not immerse the cord, plug or
appliance in water or any other liquid.

59. Do not touch the appliance with wet or wet hands. Keep the appliance
away from liquids and splashes.

60. The appliance must be used and stored in places where there is no source
of continuous heat emission (such as an open flame, a working gas heater or
an electric heater, stove, radiators in operation, etc.).

61. The appliance must be stored in such a way as to avoid mechanical
damage.
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62. The appliance must be stored in a well-ventilated area where the size of
the room corresponds to the area of the room as determined for operation.

63. The appliance must be stored in well-ventilated areas.
64. Do not cut or burn the appliance, even after use.
65. Compliance with national gas regulations must be observed.

/6\ D&

FAILURE TO FOLLOW THIS WARNING COULD RESULT IN EXPLOSION,
DEATH, INJURY AND PROPERTY DAMAGE

/N WARNING: Any person who performs work or intervenes in refrigeration
circuits should hold a valid certificate from an industry-accredited assessment
authority, which will approve the specific person's adequacy for the safe
handling of refrigerants. The certificate must be issued in compliance with
some industry-recognized evaluation specifications.

/N WARNING: The service should only be performed as recommended by the
equipment manufacturer. Maintenance and repair requiring the assistance of
other skilled personnel shall be carried out under the supervision of the person
competent in the use of flammable refrigerants.

SAFETY PRECAUTIONS BEFORE SERVICING THE APPLIANCE

Follow the warnings below before servicing the dehumidifier.

CONTROL OF THE AREA

Before starting any work on systems containing flammable refrigerants, safety
checks are necessary to ensure that the risk of ignition is minimized. To repair

the cooling system, the following precautions must be observed before working
on the appliance.

DEFINITION OF WORK PROCEDURE

Work is carried out in a controlled manner to minimize risk presence of
flammable gas or vapor during the execution of the work.

WORKPLACE

All qualified staff and others working in the local area are informed of the
nature of the work being carried out. Working in confined spaces should be
avoided. The area around the workplace must be separated. Ensure that
conditions within the area have been made safe by checking for flammable

material.
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CHECK FOR THE PRESENCE OF REFRIGERANT

The area is checked with a suitable refrigerant detector before and during the
work to ensure that the qualified technician is aware that there is an ignition
hazard. Ensure that the leak detection equipment used is suitable for use with
flammable refrigerants, i.e., non-sparking, adequately sealed or intrinsically
safe.

FIRE EXTINGUISHER PRESENT

If work is to be carried out on the refrigeration equipment or other related
parts, suitable firefighting equipment must be available. Have a dry powder or
CO2 extinguisher.

IGNITION SOURCES

No person carrying out work in connection with a refrigeration system which
involves the exposure of any piping containing or containing a flammable
refrigerant shall use sources of ignition in such a manner as to result in a fire or
explosion hazard. All possible sources of ignition, including cigarette smoking,
must be kept well away from the site of installation, repair, removal and
disposal, during which flammable refrigerant may be released into the
surrounding area. Before working, the area around the equipment should be
checked to make sure there are no flammable or ignition hazards. There must
be a "No smoking" sign in the area.

WELL VENTILATED AREA

Make sure the area is open or adequately ventilated before operating the
appliance or performing any work. The area must be adequately ventilated
during the work period. The vent should safely disperse any released
refrigerant and preferably exhaust it externally to the atmosphere.

CHECKING EQUIPMENT CONTAINING REFRIGERANT

If electrical components are changed, they must be fit for purpose and meet
the manufacturer's specifications. Also, the manufacturer's maintenance and
care instructions must always be followed. If in doubt consult the
manufacturer's technical department for assistance.

The following controls apply to installations using flammable refrigerants:
e The appliance must be stored in a well-ventilated area where the size of the
room corresponds to the area of the room as determined for operation

¢ Ventilation machines and outlets are functioning adequately and are not
obstructed.
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e If an indirect refrigerant circuit is used, the secondary circuit is checked for
the presence of refrigerant.

e Marking on the equipment must be visible and legible. Signs that are illegible
must be corrected.

e The cooling pipe or components are installed in a location where they are
unlikely to be exposed to any substance that can corrode components
containing the refrigerant, unless the components are made of materials that
are inherently corrosion resistant or are properly protected from to corrode.

CHECK OF ELECTRICAL APPLIANCES

Repair and maintenance of electrical components includes initial safety checks
and component inspection procedures. If there is a fault which could
compromise safety then no electrical supply shall be connected to the circuit
until it has been satisfactorily dealt with. If the error cannot be corrected
immediately, but it is necessary to continue operation, an appropriate
temporary solution must be used. This should be reported to the owner of the
equipment so that all parties are informed.

Initial security checks include:

e Discharging capacitors: this must be done in a safe manner to avoid the
possibility of ignition

e that there are no electrical components and wiring exposed when charging,
recovering or cleaning the system

e that there is earth continuity

PARTS IDENTIFICATION

FRONT PART

1. Air outlet

2. Control panel

3. Digital LED display
4. Swivel castors

REAR PART

5. Handle

6. Air filter

7. Continuous drainage
8. Water tank
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CONTROL PANEL

. Power on / off button

. Mode selection button

. Air speed selector key

. Sleep mode on / off button

. Room humidity setting button

. Timer on / off button

. ION on /off button / Lock button (child-lock)

©—-
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POSITIONING THE DEHUMIDIFIER

®
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1. Remove all packaging materials and keep out of reach of children.

2. After unpacking the dehumidifier check for possible damage. In case of damage or visible
problem, do not use the appliance and contact the store where you bought it.

3. Check that the voltage of the mains you will use matches the operating voltage of the appliance
and that they are in correspondence.

4. Place the dehumidifier on a flat surface and away from flammable objects. Always keep away
from children.

5. Place the dehumidifier on a stable and flat surface.

/\CAUTION: Never place the dehumidifier:

e near heat sources (e.g. heaters, radiators, fireplaces, etc.)

¢ in a place exposed to sunlight or rain

e where water or oil may fall on it

¢ in rooms with a lot of dust

e in poorly ventilated rooms

e in areas with an uneven surface

¢ in areas where ground vibrations are generated

¢ in spaces smaller than 4 sq.m.

e in areas where there are flammable materials

e outdoors

e near walls, curtains or objects that prevent proper air circulation

6. AWARNING: Place the dehumidifier in well-ventilated areas larger than 4 sq.m. .

7. Leave at least 30cm of space around the appliance for better air circulation and more efficient
operation of the dehumidifier.




8. Keep the air inlet and outlet clear of obstructions.
9. Place blinds facing up before first use.
10. Make sure that the water container is empty and correctly placed in its place, otherwise the
appliance will not work properly.

i NOTES:
o If the dehumidifier is raised above 45°, leave the dehumidifier in a vertical position for 24 hours
before operating it.
¢ Do not attempt to move the wheels on carpet or uneven surfaces, or move the unit when there is
water in the container, as it may tip over and spill water.
e The dehumidifier works ideally in rooms with temperatures from 5°C to 35°C.

USING THE APPLIANCE

1. Check that the voltage of the mains you will use matches the operating voltage of the appliance
and that they are in correspondence.

2. Make sure the appliance is unplugged and turned off.

3. Plug the dehumidifier into a properly installed and grounded outlet.

4. In standby mode, press the dehumidifier on/off button.

5. The power LED lights up, the default fan speed is set to the highest level, and the default
humidity is set to 50%. To turn off the appliance, press the dehumidifier on/off button. The power
LED turns off, the compressor stops running, while the fan continues to run for 30 seconds and
then stops.

APPLIANCE FUNCTIONS
The dehumidifier has the following functions. Select the desired function by pressing the function
selection key on the control panel.

» AUTOMATIC OPERATION

When the ambient humidity level is > +3% of your selected humidity level setting, the fan and
compressor start to operate. When the ambient humidity level is < -3% of your selected humidity
level setting, the compressor and fan will stop operating after 30 seconds.
The air speed level and humidity level can be adjusted in automatic mode.

1 NOTE: When the unit is defrosting in this mode, the indicator light is on. 0

» CONTINUOUS DRY FUNCTION

The dehumidifier runs continuously (humidity level cannot be adjusted) until the water tank is full
or the appliance is turned off manually. During operation, the current humidity level is displayed on
the screen.

> SLEEP MODE

Long press the dehumidifier power button or press the sleep mode selection button to select the
sleep mode. The corresponding power LED lights up. After 10 seconds of no appliance operation, all
the indicators except the sleep mode indicator turn off so that you are not disturbed by the lighting
during sleep. Press any key to turn the lighting on the control panel back on. Press the sleep mode
selection key again to exit sleep mode.

Air speed level and humidity level cannot be adjusted during sleep mode.
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AIR SPEED LEVEL ADJUSTMENT

1. Press the air speed level adjustment key to set the fan speed to the lowest level. Once you select
the desired speed level, the corresponding LED indicator on the control panel will light up.
2. Press the air speed level adjustment key again to set the fan speed to the highest level. Once
you select the desired speed level, the corresponding LED indicator on the control panel will light
up.

i NOTE: Fan speed cannot be adjusted during continuous dry mode, sleep mode and during
defrost.

HUMIDITY LEVEL ADJUSTMENT

1. Press the humidity level adjustment button once and the current ambient humidity percentage
will be displayed. Press again to set the desired humidity level. The humidity level can be adjusted
from 30% to 80% in 5% increments.

2. When you select the desired level, your selection is confirmed after 3 seconds and the
dehumidifier finalizes the desired setting. It then exits the setting mode and displays the current
ambient humidity percentage.

3. Long press the humidity level adjustment key for 3 seconds to display the current ambient
temperature.

TIMER

Press the timer on/off key to enter the setting process, then press the humidity level setting key to
set the time.

Each time you press the key, the value increases by 1 hour and the corresponding number appears
on the screen. The timer LED indicator lights up when programming is complete. The appliance will
turn on / off once the set time is reached and the LED indicator light will turn on / off. The LED
indicator will automatically turn off once the set setting operation is completed. There are two
available ways to set the timer:

e Activation of the appliance with a time delay (the appliance is in standby mode): In
standby mode the specified number represents the time interval in hours after which the
dehumidifier will be activated.

e Switch off the appliance with a time delay (setting during operation): During operation of
the dehumidifier, the number you set will represent the number of hours of operation of the unit
until the appliance switches off automatically.

To disable / cancel the timer setting, set the timer to “00".

ION FUNCTION ‘
Press the ion function on / off key to activate the ion function. Press again to turn off.

CHILD LOCK ()
Press and hold the lock (child lock) button for 3 seconds to enable/disable the child lock function.
As soon as the function is activated, the corresponding LED indicator on the control panel lights up.




COLOR DISPLAY DEPENDING ON MOISTURE LEVEL
e Ambient humidity < 45% - Blue color

® 45% < Ambient humidity < 65% - Green color

e Ambient humidity > 65% - Red color

In case of any problem, the screen color will be red.

OPERATION INDICATORS

Automatic mode

Continuous drying function

Sleep mode

Low speed

High speed

ION function

Child lock

Timer

Power light

Full water tank
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MEMORY FUNCTION IN THE EVENT OF A POWER FAILURE

In the event of a power failure, and when the power is restored, the dehumidifier will resume after
3 minutes the state prior to the power failure.

If the dehumidifier was turned on before the power failure, it will start working after the power is
restored.

If the dehumidifier was on standby mode before the power failure, it will remain in standby mode
after the power is restored.

DRAINAGE

When the water tank is full, the appliance will automatically stop working. At the same time, a
notification sound will be heard and the full water tank indicator light on the control panel will light
up.

There are two available options in order to remove the water collected from the dehumidifier:

e Manual draining: Empty the collected water from water tank.

e Continuous draining: Use the drain hose for continuous water drainage

MANUAL DRAINING

1. Press the power on / off button to turn off the dehumidifier.

2. Hold the water tank and pull it out of the dehumidifier body carefully.

3. Empty the water tank.

4. Clean the inside of the water tank from any debris as well as the outer casing.
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5. Insert the empty tank back into the appliance.
6. Press the on / off button to continue.
7. If the full tank indicator light does not go out, make sure the water filling sensor is in place.

CONTINUOQOUS DRAINING

Dehumidifier has a drainage port that allows continuous drainage of collected water.

1. Press the power on / off button to turn off the dehumidifier. Pull the power cord away from the
drainage port.

2. Attach the drain hose (included in the package) to the drainage port located on the back part of
the appliance for continuous drainage, as shown in the figure below.

3. Make sure that the drain hose is straight, does not fold, is not obstructed by objects and is
directed downwards allowing water to flow by gravity to an external drain. Ensure that the end of
the drain hose is lower than the drain opening, otherwise the collected water will not drain and
flooding or other or other problem may occur.

1 NOTES:
e Do not submerge the end of the drain hose into the water as it may cause "Air Lock" in the hose.
Risk of water leakage, appliance malfunction and electric shock!
¢ As the negative pressure of condensate drain pan is large, tilt the drain hose downward toward
the floor. It is appropriate that the degree of inclination should exceed 20°C.

CLEANING

Follow the instructions to safely take care of the dehumidifier.

1. Always make sure that the appliance is unplugged before cleaning it.

2. Do not pour water on or inside the appliance.

3. Clean the appliance housing and control panel with a soft damp cloth.

4. Do not use anything abrasive that can scratch or damage the appliance. Do not use a wire brush
or other abrasive utensils for cleaning. Do not use chemical solvents (such as benzene, alcohol or
gasoline) as they may cause irreversible damage to the unit.

CLEANING OF THE EXTERNAL HOUSING AND OF AIR OUTLETS

1. Use a vacuum cleaner or a soft brush to clean the air outlets.

2. Wipe the body of the appliance with a soft damp cloth and wipe well to dry.

A CAUTION: Do not allow water to drip on or inside the appliance. Danger of electric shock!
Risk of appliance malfunction!




CLEANING OF THE WATER TANK
Be sure to clean the tank regularly to prevent mold and bacteria growth.
1. Press the on/off button to turn off the dehumidifier.
2. Grasp and slide the water tank out of the dehumidifier body carefully.
3. Clean the tank with water and a mild and mild detergent. Do not use scourers or wire,
chemically treated dust-resistant cloth, benzine, benzene, thinner or other chemical cleaners as
they may corrode the tank and cause leakage.
4. Dry thoroughly before putting it back on the unit.
i NOTE: Do not use a dishwasher to clean the water tank.

CLEANING OF THE FILTERS

Dust is collected in the filter and blocks the air flow. Limited airflow reduces system efficiency and
damage may occur to the unit.

The air filter requires regular cleaning (at least every 2 weeks). The air filter is removable for easy
cleaning.

A CAUTION: Do not operate the appliance without an air filter.

1. Remove the filter frame on the back of the dehumidifier and carefully remove the air filter.

2. Use a vacuum cleaner to gently absorb dust from the surface of the filter. If the filter is very
dirty, wash it with water and a soft, mild detergent. Dry carefully before placing it back in the unit.

3. When the cleaning of the air filter is completed, dry the air filter well, place it back in unit and
reassemble the appliance.




STORAGE

If you do not use the appliance for a long time, clean the appliance, allow it to dry well and store it.
. Always unplug the appliance before storing it.

. Drain any water in the water tank.

. Clean the filter and allow it to dry completely.

. Place the filter back into place.

. Wrap and place the power cord inside the water tank.

. The unit must be kept in an upright position during storage.

. Always make sure that the appliance is cold, dry and clean before storing.

. Always store the appliance out of the reach of children.

9. Always store the appliance in a well-ventilated, humid, safe and clean place. For the better
protection of the appliance, store it in its original packaging.

/\ CAUTION: The evaporator inside the machine has to be dried out before storing in order to
avoid unit damage and molds. Unplug the unit and place it in a dry open area for days to dry it out.
Another way to dry the unit is to set the humidity level 5% higher than the ambient humidity to
force the fan to dry the evaporator for a couple of hours
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DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES
This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other
household trash.
In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste
disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.
Household users should contact either the store where they purchased this product or their local
services for details of where and how they can return these products for environmentally safe
recycling.
A WARNING: The release of refrigerant into the atmosphere is strictly prohibited!

TROUBLESHOOTING

OPERATING TEMPERATURE

5°C < room temperature < 35°C

When the ambient temperature is lower or higher than the operating temperature, the dehumidifier
stops operating.

When the ambient temperature is greater than or equal to 5°C and less than or equal to 16°C, the
compressor automatically defrosts at intervals. During defrosting, the compressor stops working
and the fan continues to operate.




Problem Possible Cause Solution
Connect to a functioning outlet
N |
0 power supply and switch on
Drain water tank and reset it,
Not working Water Full Indication Flashes or re-position the water tank

to right place

Room temperature < 5°C, or > 35 °C

Self-Protection designed to protect
the unit. Cannot work under
such temperature

Bad functioning

Is the air filter clogged?

Clean the air filter as instructed

Is the intake duct
or discharge duct obstructed?

Remove the obstruction from
the discharge duct or intake duct

No air intake

Is the filter clogged?

Wash the filter

Loud noise
when running

Is the machine put in the plat place?

Put the machine on the plat ground

Is the filter clogged?

Wash the filter

El Humidity sensor problem Change a sensor
FL Water tank is full Empty the water tank
LO Environmental humidity is below 20%
HI Environmental humidity is above 90%
- The dehumidifier shuts down

cL Low temperature protection, for self- protection

the environmental temperature <5°C P
CH High temperature protection,

the environmental temperature >35°C

The dehumidifier
does not produce
water

Adjusted humidity level lower
than that present in the room

Set the dehumidifier's humidity level
to a level lower than the current
humidity level reading

The temperature is too low
for efficient water extraction

Increase the temperature in the room
or change the position of the appliance

Blocked output of the unit

Remove any obstructions and
reboot the appliance
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